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Genesis Translation And Commentary
Hamilton's study on the first 17 chapters of the Book of Genesis is part of The New International Commentary on the Old
Testament. Like its companion series on the New Testament, this commentary devotes consideable care to achieving a balance
between technical information and homiletic-devotional interpretation.
This volume consists of a critical edition of the Arabic translation and commentary of Yefet ben Eli the Karaite on the entire
Abraham narrative. The edition is preceded by an extensive introduction in which the author discusses various facets of Yefet’s
exegesis.
"A modern classic....Thrilling and constantly illuminating."—Michael Dirda, Washington Post Book World Through a distinguished
career of critical scholarship and translation, Robert Alter has equipped us to read the Hebrew Bible as a powerful, cohesive work
of literature. In this landmark work, Alter's masterly translation and probing commentary combine to give contemporary readers the
definitive edition of The Five Books. Winner of the PEN Center USA Literary Award for Translation and the Koret Jewish Book
Award for Translation, a Newsweek Top 15 Book, Los Angeles Times Favorite Book, and San Francisco Chronicle Best Book.
Explore the groundwork for a new commentary series from SBL Press This book contains verse by verse commentary on
selections from the Greek text of the Hebrew Bible known as the Septuagint. Each chapter is from a different bible book, for which
there will eventually be a full commentary published in the Society of Biblical Literature Commentary on the Septuagint. The
commentary series focuses on the actual process of translation, so its authors try to describe and explain the kinds of decisions
the ancient Alexandrian translators made about how to render Hebrew into Greek. Features Translations from and commentary on
Genesis, Exodus, Leviticus, Numbers, Esther, Job, and Psalms Contributions from eight experts on the Septuagint Guidelines and
procedures used in the production of the translations in the series
This is the third, revised edition of the standard commentary on the Genesis Apocryphon by the author. The first edition appeared
in 1966, and the second in 1971. The third edition, which is about 80 pages longer, has integrated new textual findings, in
particular two columns of the text previously considered to be too fragmentary for inclusion. The commentary also evaluates recent
scholarly discussion on virtually every part of the text. This edition, like the previous two, also presents an updated reference
grammar of the Aramaic of the Genesis Apocryphon and a complete glossary. In this respect the book can also serve as a solid
introduction to the study of the Aramaic of Qumran.
Wacky and ridiculous belief systems abound. Members of the Heaven’s Gate suicide cult believed they were taking a ride to
heaven on board a UFO. Muslim suicide bombers expect to be greeted after death by 72 heavenly virgins. And many
fundamentalist Christians insist the entire universe is just 6,000 years old. Of course it’s not only cults and religions that promote
bizarre beliefs. Significant numbers of people believe that aliens built the pyramids, that the Holocaust never happened, and that
the World Trade Center was brought down by the US government. How do such ridiculous views succeed in entrenching
themselves in the minds of sane, intelligent, college-educated people and turn them into the willing slaves of claptrap? How, in
particular, do the true believers manage to convince themselves that they are the rational, reasonable ones and that everyone else
is deluded? This book identifies eight key mechanisms that can transform a set of ideas into a psychological flytrap. The author
suggests that, like the black holes of outer space, from which nothing, not even light, can escape, our contemporary cultural
landscape contains numerous intellectual black-holes—belief systems constructed in such a way that unwary passers-by can
similarly find themselves drawn in. While such self-sealing bubbles of belief will most easily trap the gullible or poorly educated,
even the most intelligent and educated of us are potentially vulnerable. Some of the world’s greatest thinkers have fallen in, never
to escape. This witty, insightful critique will help immunize readers against the wiles of cultists, religious and political zealots,
conspiracy theorists, promoters of flaky alternative medicines, and various other nutcases by clearly setting out the tricks of the
trade by which such insidious belief systems are created and maintained.
A translation of a little-studied 12th-century commentary on the book of Genesis, which should be of interest to scholars of medieval Judaica
and modern Bible scholars."
The Ancient Christian Commentary on Scripture series is an ecumenical project, promoting a vital link of communication between the varied
Christian traditions of today and their common ancient ancestors in the faith. On this shared ground we listen as leading pastoral theologians
of six centuries gather around the text of Scripture and offer their best theological, spiritual and pastoral insights. With the aid of computer
technology, the vast array of writings from the church fathers-- including much that is available only in the ancient languages-- have been
searched for their comment on Scripture, then hand-selected by scholars who then shaped and annotated the materials to introduce it to
today's readers. Each portion of commentary has been chosen for its salient insight, its rhetorical power and its faithful representation of the
consensual exegesis of the early church.--Book jackets and publisher's website.
The JPS Torah Commentary series guides readers through the words and ideas of the Torah. Each volume is the work of a scholar who
stands at the pinnacle of his field. Every page contains the complete traditional Hebrew text, with cantillation notes, the JPS translation of the
Holy Scriptures, aliyot breaks, Masoretic notes, and commentary by a distinguished Hebrew Bible scholar, integrating classical and modern
sources. Each volume also contains supplementary essays that elaborate upon key words and themes, a glossary of commentators and
sources, extensive bibliographic notes, and maps.
The Word Biblical Commentary delivers the best in biblical scholarship, from the leading scholars of our day who share a commitment to
Scripture as divine revelation. This series emphasizes a thorough analysis of textual, linguistic, structural, and theological evidence. The
result is judicious and balanced insight into the meanings of the text in the framework of biblical theology. These widely acclaimed
commentaries serve as exceptional resources for the professional theologian and instructor, the seminary or university student, the working
minister, and everyone concerned with building theological understanding from a solid base of biblical scholarship. Overview of Commentary
Organization Introduction—covers issues pertaining to the whole book, including context, date, authorship, composition, interpretive issues,
purpose, and theology. Each section of the commentary includes: Pericope Bibliography—a helpful resource containing the most important
works that pertain to each particular pericope. Translation—the author’s own translation of the biblical text, reflecting the end result of
exegesis and attending to Hebrew and Greek idiomatic usage of words, phrases, and tenses, yet in reasonably good English. Notes—the
author’s notes to the translation that address any textual variants, grammatical forms, syntactical constructions, basic meanings of words,
and problems of translation. Form/Structure/Setting—a discussion of redaction, genre, sources, and tradition as they concern the origin of the
pericope, its canonical form, and its relation to the biblical and extra-biblical contexts in order to illuminate the structure and character of the
pericope. Rhetorical or compositional features important to understanding the passage are also introduced here. Comment—verse-by-verse
interpretation of the text and dialogue with other interpreters, engaging with current opinion and scholarly research. Explanation—brings
together all the results of the discussion in previous sections to expose the meaning and intention of the text at several levels: (1) within the
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context of the book itself; (2) its meaning in the OT or NT; (3) its place in the entire canon; (4) theological relevance to broader OT or NT
issues. General Bibliography—occurring at the end of each volume, this extensive bibliography contains all sources used anywhere in the
commentary.
Jerome was one of the very few early Christian scholars to know any Hebrew. This is a unique introduction, translation, and commentary of
his Questions on Genesis - a fascinating work showing a Christian working alongside Jews in an age very different from our own. Jerome's
influence on the Church is well known - but this work is equally important for the light thrown on the history and origin of many ideas at the
heart of the Jewish tradition.
Tekstgetrouwe stripversie van het eerste Bijbelboek Genesis.

One in an ongoing series of esteemed and popular Bible commentary volumes based on the New International Version text.
A new translation of the first book of the Bible honors meanings and literary strategies of the ancient Hebrew language, while
bringing the stories together in a narrative format that makes it read more like a fully integrated book
Genesis, a book of wondrous stories, is also a profound exploration of the human condition. From Cain and Abel to Joseph and his
brothers, the narrative focuses on the corrosive effects of envy and resentment. Ultimately, it shows a path toward reconciliation.
Julie Galambush applies current historical, archaeological, and literary scholarship to create a nuanced and highly accessible
commentary, explaining the history behind the writing of Genesis, the customs and laws that "went without saying" for ancient
readers, and even the puns that enrich the original Hebrew but are lost in translation. She also addresses the challenges facing
contemporary Jews and Christians who accept Genesis as sacred Scripture but reject practices the Genesis authors readily
accepted, such as slavery and the "gifting" of women as concubines. Reading Genesis invites any reader, religious or otherwise,
to listen in and to join in on this ancient conversation on what it means to be human.
Much controversy surrounds the opening chapters of Genesis. They are front-loaded with all manner of vital topics--such as God's
work of creating the world and mankind; what it means to be human; why our present experience is so different from what we find
in Genesis 2; how we come to know God and to be sure of his love. Collins employs a literary-theological method informed by
contemporary discourse analysis in order to read passages as coherent wholes. He shows how later biblical and inter-testamental
writers have used Genesis 1-4 and reflects on how these chapters shape a Christian worldview today.
The first English language commentary on the Greek Genesis, LXX Genesis: A Commentary includes an English translation of the
text of Codex Alexandrinus and provides insight into the theological, philological, and sociological issues that abound in the book
of Genesis.
Excerpt from A Critical and Exegetical Commentary on the Book of Genesis: With a New Translation In introducing to the
American public Dr. Murphy's Commentary on Genesis, I would commend it as a timely antidote to much of the negative and
destructive criticism upon the Pentateuch which has so largely obtained in Germany, and of late in England also, rather than as a
complete solution of the many and vexed questions in language, in science, and in history which pertain to the so-called "Books of
Moses." The merits of Dr. Murphy's work are a nice critical analysis of the text, a candid consideration of all alleged difficulties, a
common-sense view of the principles of interpretation, and a philosophical clearness and comprehensiveness in the statement of
inference or of doctrine. It consists of an exact literal translation of such passages as contain either verbal or grammatical
difficulties, and of a critical and exegetical commentary, based upon the grammatical construction of the text, and framed in view of
the best lights of modern criticism and science. Thus, in the narratives of the creation and the deluge, our author unfolds step by
step the literal meaning of the sacred writer, and evolves from the Hebrew a sense which well accords with the facts of
astronomical and geological science. About the Publisher Forgotten Books publishes hundreds of thousands of rare and classic
books. Find more at www.forgottenbooks.com This book is a reproduction of an important historical work. Forgotten Books uses
state-of-the-art technology to digitally reconstruct the work, preserving the original format whilst repairing imperfections present in
the aged copy. In rare cases, an imperfection in the original, such as a blemish or missing page, may be replicated in our edition.
We do, however, repair the vast majority of imperfections successfully; any imperfections that remain are intentionally left to
preserve the state of such historical works.
This is a new translation/commentary of the Tower of Babel account. It is written from a fundamental Christian perspective, with special
emphases on archaeology and creation science.
"[Here is] ?the ?Genesis for our generation and beyond."—Robert Fagles Genesis begins with the making of heaven and earth and all life, and
ends with the image of a mummy—Joseph's—in a coffin. In between come many of the primal stories in Western culture: Adam and Eve's
expulsion from the garden of Eden, Cain's murder of Abel, Noah and the Flood, the destruction of Sodom and Gomorrah, Abraham's binding
of Isaac, the covenant of God and Abraham, Isaac's blessing of Jacob in place of Esau, the saga of Joseph and his brothers. In Robert Alter's
brilliant translation, these stories cohere in a powerful narrative of the tortuous relations between fathers and sons, husbands and wives,
eldest and younger brothers, God and his chosen people, the people of Israel and their neighbors. Alter's translation honors the meanings
and literary strategies of the ancient Hebrew and conveys them in fluent English prose. It recovers a Genesis with the continuity of theme and
motif of a wholly conceived and fully realized book. His insightful, fully informed commentary illuminates the book in all its dimensions.
The second of Victor P. Hamilton's two-volume study of Genesis for the NICOT series, this prodigious and scholarly work provides linguistic,
literary, and theological commentary on Genesis 18-50. Beginning with Abraham's reception of the three visitors and his intercession before
Yahweh on behalf of Sodom and Gomorrah (Gen. 18) and continuing through the end of the Joseph story (Gen. 50), the overarching theme
of Hamilton's commentary is Yahweh's faithfulness to his promised word and his covenant commitments to those whom he has chosen to
receive that promised word. Special features of this commentary include its serious attention to important matters of biblical translation from
the Hebrew language into English, copious footnotes that direct readers to further and more extensive sources of information, and frequent
references to the New Testament writers' reading of Genesis. Hamilton's work will greatly benefit scholars, seminarians, and pastors who
seek solid exegesis of the Bible's foundational book.
Het boek Schepping en val van Dietrich Bonhoeffer verschijnt voor het eerst in een Nederlandse vertaling. Het is 75 jaar geleden dat Dietrich
Bonhoeffer werd vermoord door het naziregime. Zijn theologische nalatenschap is tot op heden van blijvende invloed gebleken. Zijn boeken
Navolging en Verzet en overgave weten nog steeds veel lezers te inspireren. Op 26-jarige leeftijd schreef hij Schepping en val, een briljante
studie over de eerste drie hoofdstukken van Genesis, met als boeiende onderzoeksvraag: waarom vond de zondeval plaats? Deze eerste
Nederlandse editie is een markante gebeurtenis in het Bonhoeffer-jaar.
Highly regarded Old Testament scholar John Goldingay offers a substantive and useful commentary on the book of Genesis that is both
critically engaged and sensitive to the theological contributions of the text. This volume, the first in a new series on the Pentateuch,
complements the successful Baker Commentary on the Old Testament: Wisdom and Psalms series (series volumes have sold over 55,000
copies). Each series volume will cover one book of the Pentateuch, addressing important issues and problems that flow from the text and
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exploring the contemporary relevance of the Pentateuch. The series editor is Bill T. Arnold, the Paul S. Amos Professor of Old Testament
Interpretation at Asbury Theological Seminary.
Noted scholar John Walton follows the three-tiered NIV Application Commentary format (Original Meaning, Bridging Contexts, and
Contemporary Significance) to reveal how this first book of the Bible applies to us today.
Highly regarded Old Testament scholar John Goldingay offers a substantive and useful commentary on the book of Genesis that is both
critically engaged and sensitive to the theological contributions of the text. This volume, the first in a new series on the Pentateuch,
complements the successful Baker Commentary on the Old Testament: Wisdom and Psalms series (series volumes have sold over 55,000
copies). Each series volume will cover one book of the Pentateuch, addressing important issues and problems that flow from the text and
exploring the contemporary relevance of the Pentateuch. The series editor is Bill T. Arnold, Paul S. Amos Professor of Old Testament
Interpretation at Asbury Theological Seminary.
Genesis: Translation and CommentaryW. W. Norton & Company
Blind since early childhood, the Egyptian theologian and monk Didymus (ca. 313-398) wielded a masterful knowledge of Scripture,
philosophy, and previous biblical interpretation, earning the esteem of his contemporaries Athanasius, Antony of Egypt, Jerome, Rufinus, and
Palladius, as well as of the historians Socrates and Theodoret in the decades following his death. He was, however, anathematized by the
Fifth Ecumenical Council in 553 because of his utilization and defense of the works of Origen, and this condemnation may be responsible for
the loss of many of Didymus's writings. Jerome and Palladius mentioned that Didymus had written commentaries on Old Testament books;
these commentaries were assumed to be no longer extant until the discovery in 1941 in Tura, Egypt, of papyri containing commentaries on
Genesis, Zechariah, Job, Ecclesiastes, and some of the Psalms.
The church fathers displayed considerable interest in the early chapters of Genesis, and often wrote detailed commentaries or preached
series of homilies on the Hexameron--the Six Days of Creation. This volume of Ancient Christian Texts offers a first-time English translation of
Severian of Gabala's In cosmogoniam and a fresh translation of a portion of Bede the Venerable's Libri quatuor in principium Genesis.
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